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101
Što je potrebno za pristup na područje 
tvornice?

Za pristup na područje tvornice 
potrebna mi je zaposlenička 
iskaznica.

Ništa, jer svatko može doći u 
područje tvornice.

Za pristup području tvornice trebam 
ključ. x x x

102 Kako se mora nositi zaposlenička 
iskaznica?

Zaposleničku iskaznicu smijem 
držati u džepu hlača.

Zaposleničku iskaznicu moram 
uvijek nositi tako da se jasno vidi.

Zaposleničku iskaznicu moram 
nositi samo kada to želim. x x x

103
Gdje treba postaviti dozvolu za ulazak 
sa vozilom?

Dozvolu za ulazak sa vozilom 
stavljam na suvozačevo sjedalo.

Dozvolu za ulazak sa vozilom uvijek 
moram držati u ruci.

Dozvolu za ulazak sa vozilom 
moram ostaviti u vozilu na vidljivu 
mjestu.

x x x

201 Što je temelj sigurnog rada na lokaciji 
tvornice?

BASF-ova pravila koja spašavaju 
život.

Nošenje iskaznice. Stavljanje lijepih fotografija na 
području tvornice. x x x

202

Koje posljedice ima zanemarivanje 
BASF-ovih životovažnih pravila?

Svaki zaposlenik odgovoran je za 
vlastitu sigurnost. Stoga BASF 
nema nikakva životovažna pravila.

Ako podugovaratelji zanemare 
životovažna pravila, zaposleniku će 
se izdati zabrana ulaska na 
područje tvornice u trajanju od 
najmanje 1 godine.

Kod zanemarivanja BASF-ovih 
životovažnih pravila smijem 
nastaviti raditi i praviti se da se nije 
ništa dogodilo.

x x x

203
Što vrijedi za pušenje i otvoreni 
plamen na području tvornice?

Pušenje i otvoreni plamen 
dozvoljeni su samo na otvorenom.

U motornim vozilima smije se pušiti 
samo uz zatvorena vrata i prozore.

Pušenje i otvoreni plamen načelno 
su zabranjeni. x x x

204
Gdje na području tvornice smijete 
pušiti cigaretu/e-cigaretu?

Pušenje je dozvoljeno posvuda, 
izuzev sastanaka.

Smije se pušiti samo u prostorijama 
označenima za pušače. 

U vozilima se smije pušiti ako su 
vrata i prozori zatvoreni. x x x

205
Koja je izjava o alkoholnim pićima 
točna?

Alkohol je strogo zabranjen na 
cijelom području tvornice.

Smijem piti alkohol dok god on ne 
ograničava moju sposobnost 
prosuđivanja.

Dozvoljena su pića s manje od 2 % 
alkohola. x x x

206

Koje su izjave o korištenju droga uvezi 
BASF-a točne?

Strogo je zabranjeno nošenje i 
konzumiranje droga, kao i rad pod 
utjecajem droga.

Droge se smiju nositi, no ne smiju 
se uzimati ni koristiti.

Ovisi o vrsti posla: u uredima, 
laboratorijima i radionicama vrijede 
druga pravila nego u proizvodnim 
pogonima.

x x x
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207

Što znači ova ploča? Stani! Ovdje su potrebne rukavice. 
U pravilu se na ulazu objekta dobije 
par rukavica. Rukavice se nikada 
ne smiju skidati prije napuštanja 
objekta.

Ovom području ne smiju pristupati 
neovlaštene osobe jer se tamo 
nalaze opasne tvari ili uređaji. Za 
ulazak trebate izričitu dozvolu 
odgovorne osobe tog određenog 
sektora pogona.

Ova ploča vrijedni samo za 
posjetitelje, a ne za osobe koje 
trebaju izvesti radove. Budući da 
kao podugovaratelj raspolažete 
potrebnim stručnim znanjem za 
rukovanje uređajima i opasnim 
tvarima, smijete ući u objekt.

x x x

208

Koja je izjava o fotografiranju i 
snimanju videozapisa (čak i mobilnim 
telefonom) u
BASF-u točna?

Fotografiranje i snimanje 
videozapisa dozvoljeno je samo 
kada su to odobrili kolege koji se 
pojavljuju na fotografijama.

Fotografiranje i snimanje 
videozapisa je načelno zabranjeno 
na cijelokupnom području tvornice.

Fotografije su dozvoljene samo na 
vlastitom radnom mjestu, ako na 
slikama nisu vidljive nikakve 
poslovne tajne.

x x x

209

Kako se trebam ponašati kada na 
području postrojenja sretnem lokalnu 
zaštitarsku službu ili vatrogasce u 
intervenciji?

Moram se pridržavati uputa lokalne 
zaštitarske službe i vatrogasaca.

Mogu sam odlučiti hoću li se 
pridržavati uputa lokalne zaštitarske 
službe i vatrogasaca.

Obvezno moram slijediti upute 
vatrogasaca. Lokalna zaštitarska 
služba smije davati upute samo 
zaposlenicima tvrtke BASF. 

x x x

210

Čemu služe ove usmjeravajuće ploče i 
što moram učiniti? 

Usmjeravajuće ploče služe za to da 
u posebnim situacijama ciljano 
reguliraju promet. Upute moraju 
slijediti samo zaposlenici tvrtke 
BASF.

Na usmjeravajućim pločama u 
posebne svrhe se pokazuju razne 
slike tvornice u Ludwigshafenu.

Usmjeravajuće ploče služe za to da 
u posebnim situacijama ciljano 
reguliraju promet na području 
tvornice, a upute obvezno moraju 
slijediti svi.

x x x

211

Vozite osobno ili teretno vozilo, na koje 
sudionike u prometu morate posebno 
obratiti pozornost?

Nema sudionika u prometu na koje 
se mora posebno paziti.

Posebno se mora paziti na slabije 
sudionike u prometu, npr. bicikliste 
ili pješake.

Posebno se mora paziti na vozače 
kamiona, jer se oni često ne 
snalaze dobro na području tvornice. x x x

212

Vozite bicikl na području tvornice. Koja 
je izjava o biciklističkoj 
kacigi točna?

Kod vožnje biciklom uvijek se mora 
nositi biciklistička kaciga, jer je na 
području tvornice na snazi obvezno 
nošenje kacige za bicikliste.

Kako bi se izbjegle zdravstvene 
opasnosti, od temperature od 25 °C 
ne mora se nositi biciklistička 
kaciga.

Biciklistička kaciga mogla bi 
upropastiti frizuru. Mora se koristiti 
samo izvan tvornice. x x x
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213

Vozite bicikl na području tvornice. 
Kako biste trebali prelaziti tračnice 
željeznice tvornice?

Silazim s bicikla, guram bicikl preko 
tračnica, ponovo se penjem na 
bicikl i nastavljam vožnju.

Pazim na to da tračnice prelazim 
pod sigurnim kutom.

Na području tvornice BASF ne 
smijem prelaziti nikakve tračnice i 
stoga uvijek vozim između tračnica.

x x x

214 Na što moram paziti kod prelaženja 
tračnica kada je vlažno?

Kada je vlažno, tračnice su 
posebno kliske.

Kada je vlažno, tračnice uopće nisu 
kliske.

Ne trebam posebno paziti na ništa. x x x

215
Kada na području tvornice koristite 
bicikl: Koja od sljedećih pravila
morate uzeti u obzir?

Opasno je voziti jedan iza drugog: 
Uvijek vozite jedan pored drugog.

Vožnja jedan pored drugog je 
opasna: Uvijek vozite jedan iza 
drugog.

Najviše 3 biciklista smiju voziti 
jedan pored drugog. x x x

216
Koju ulogu ima pravilnik o cestovnom 
prometu za cestovni promet unutar 
tvornice?

Odredbe pravilnika za cestovni 
promet vrijede i za područje 
tvornice.

Pravilnik o cestovnom prometu ne 
vrijedi unutar granica tvornice.

Pravilnik o cestovnom prometu 
vrijedi samo za ograničenja brzine. x x x

217
Koja maksimalna brzina vrijedi za 
vozila svih vrsta na području tvornice?

Maksimalna brzina je 50 km/h (kao 
u naseljenom području).

Maksimalna brzina je 30 km/h za 
kamione, a 50 km/h za osobna 
vozila.

Maksimalna brzina je 30 km/h.
x x x

218
Koja pravila prednosti prolaza vrijede 
na području tvornice?

Nema pravila prednosti prolaza i 
stoga je potrebno sporazumijevanje 
znakovima ruke.

Prvi u križanju uvijek ima prednost 
prolaza.

Osnovno pravilo je pravilo prednosti 
desne strane. x x x

219 Kako se moram ponašati kada uočim 
široku crtu?

Dati prednost prolaza, a ja moram 
čekati.

Ja imam prednost prolaza i mogu 
nastaviti voziti.

Široka crta je prijelaz za pješake 
(zebra) za manje skupine ljudi. x x x

220

Želite parkirati svoje vozilo ispod 
cijevnog mosta jer tamo ima najviše 
slobodnog mjesta. Koja izjava je 
točna?

Površina ispod cijevnih mostova 
predviđena je za parkiranje. 
Parkiranje je u redu.

Vozilo parkirano na tom mjestu ne 
smeta nikome jer se na cijevni most 
može popeti preko postojećih 
ljestava.

Vozila se tamo ne smiju parkirati, 
jer mogu ometati uklanjanje 
kvarova ili radove održavanja. x x x

221
Na što moram paziti kod parkiranja? Zabranjeno je parkiranje iznad 

podzemnih hidranata i odvodnih 
kanala.

Ne smije se parkirati ispod stabala. Nema posebnih pravila parkiranja.
x x x
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222

Što znače crvene oznake
na rubu kolnika?

Ovdje se radi o crvenoj liniji za 
autobuse.

Ovdje je na snazi apsolutna 
zabrana zaustavljanja, pa su 
zabranjeni zaustavljanje i 
parkiranje.

To je posebno lijepo područje 
tvornice sa zanimljivim objektima.

x x x

223
Što znače središnje crte
u boji?

Središnje crte u boji nemaju 
nikakvo posebno značenje.

To je posebno lijepo područje 
tvornice sa zanimljivim objektima.

Ovdje vrijedi ograničena zabrana 
zaustavljanja, a parkiranje je ovdje 
zabranjeno.

x x x

224
Koji se minimalni razmak mora 
pridržavati kod parkiranja blizu tračnica 
željeznice tvornice?

0,5 m 1,5 m 2,5 m
x x x

225

Koja pravila prednosti prolaza vrijede u 
povezanosti sa željezničkim prometom 
na području tvornice?

Vozila na tračnicama uvijek imaju 
prednost prolaza. Obvezno se 
moraju poštivati upute strojovođe.

Vozila na tračnicama i motorna 
vozila (teretna, osobna) imaju ista 
prava prolaza. Vrijedi pravilo
prednosti desne strane.

Prednost prolaza između tračnih i 
motornih vozila individualno je 
regulirano pločama, rampama i 
semaforima.

x x x

226

Kao vozač motornog vozila kod vožnje 
prema natrag ne možete predvidjeti 
smjer vožnje. Što ćete učiniti?

Trubim i polako vozim unatrag. Trebam pomoćnika da me 
usmjerava.

Stavljam moj trokut upozorenja na 
prometnu stazu i vozim unatrag.

x x x

227

Na što morate posebno paziti kao 
biciklist na području tvornice?

Pažnja - opasnost od pada! Ceste 
bez biciklističkih staza, grbavi teren, 
tračnice ili skliske podloge, 
primjerice rešetke zahtijevaju vašu 
maksimalnu pozornost.

Ništa posebno - situacija u prometu 
ista je kao i izvan područja tvornice.

Moram paziti da ne krenem krivim 
smjerom. Kako bi svoje radno 
vrijeme dobro iskoristio, važno je 
uvijek doći do odredišta najkraćim i 
najbržim putem.

x x x

228

Vozite automobil na području tvornice. 
Zvoni vam mobilni telefon. Kako ćete 
se ponašati?

Mobilni telefon držim čvrsto na uhu 
kako bi jasno razumio osobu s 
druge strane linije.

Koristim uređaj za razgovor bez 
uporabe ruku unutar mog vozila ili 
se zaustavljam da bi obavio 
telefonski razgovor i pritom gasim 
motor.

Mobilni telefon držim neupadljivo na 
uhu kako me ne bi uočila 
zaštitarska služba. x x x

229

Kako treba postupiti u ovoj situaciji? Osobna i teretna vozila moraju 
koristiti zaobilaznicu. Biciklisti smiju 
proći blokadu ceste.

Vozila koja ne pripadaju tvornici 
moraju koristiti zaobilaznicu. BASF-
vozila smiju proći blokadu ceste.

Blokirano za sva vozila, koristiti 
zaobilaznicu.

x x x
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230

Kako se trebam ponašati kao biciklist 
kod zabrane vozila na dva kotača na 
području tvornice BASF kada je 
sklisko?

Guram bicikl ili ga ostavljam i 
koristim javno prometno sredstvo 
na području tvornice.

Bicikl vozim vrlo sporo. Zabrana vozila na dva kotača 
vrijedi samo za motocikle i stoga 
kao biciklist smijem nastaviti 
vožnju.

x x x

301

Morate izvršiti rad u jednom pogonu 
tvrtke BASF. Što ćete učiniti prije
početka vašega rada?

Najprije ću pozdraviti nadležnog 
predradnika ili nadređenu osobu, a 
zatim mogu odmah započeti s 
radom.

Ako mi je poznato radno mjesto, 
mogu odmah početi s radom.

Prijavljujem se na mjestu prijave u 
pogonu.

x x

302

Dolazite u pogon tvrtke BASF kako 
biste tamo obavili svoj rad. Zbog čega 
najprije morate otići na mjesto prijave?

Kako bih upoznao kolege BASF-a s 
kojima moram surađivati. Primit ću 
zanimljive informacije o općenitom 
tijeku radnog dana u pogonu.

Kako bih saznao kada su stanke u 
pogonu. Ovdje se mogu sprijateljiti 
s nekim kolegama iz BASF-a te 
imam nekog s kime mogu provesti 
stanke.

Kako bih primio informacije o 
načinu i pravilima ponašanja u 
pogonu i u slučaju alarma. Osim 
toga, tamo moram objesiti svoju 
prijavnu karticu ili se moram 
registrirati preko sustava 
elektroničke prijave.

x x

303

Što treba uzeti u obzir kod ove ploče? Simbol označava područje u kojem 
postoji opasnost od eksplozije. U ta 
područja ulazite samo nakon 
dogovora s nadležnima pogona.

Kod radova u tako označenim 
područjima potrebna je dozvola za 
radnike EXtreme tima. Ovdje smiju 
raditi samo zaposlenici mlađi od 30 
godina.

Ovaj simbol pokazuje najbrži put iz 
pogona (EXit). U slučaju alarma, 
odmah treba krenuti tim smjerom. x x

304

Želite telefonirati mobilnim telefonom u 
području u kojem prijeti opasnost od 
eksplozije. Što treba uzeti u obzir?

Nema ograničenja: Mobilni telefoni 
smiju se nositi i koristiti svuda.

To je područje u kojem prijeti 
opasnost od eksplozije. Zabranjeno 
je nošenje i uporaba mobilnih 
telefona. Iznimka: Posebno 
dozvoljeni i označeni uređaji 
zaštićeni od eksplozije.

Mobilni telefoni smiju se koristiti 
samo u prisutnosti suradnika iz 
BASF-a.

x x
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305

Nalazite se u eksplozivnoj zoni, koja 
tehnička pomagala smijete nositi sa 
sobom?

Smiju se ponijeti svi poslovni i 
privatni krajnji mobilni uređaji (npr. 
pametni telefon, pametni sat, 
uređaj za praćenje vježbanja, 
tableti). Uređaji moraju biti 
isključeni.

Smiju se ponijeti svi poslovni i 
privatni krajnji mobilni uređaji (npr. 
pametni telefon, pametni sat, 
uređaj za praćenje vježbanja, 
tableti). Ovi uređaji smiju se koristiti 
kao pomoć u obavljanju radova.

U područjima u kojima prijeti 
eksplozija smiju se nositi samo 
posebni dozvoljeni i označeni 
uređaji zaštićeni od eksplozije, kao i 
analogni ručni satovi i ključevi za 
automobil, npr. u džepu hlača. Svi 
ostali uređaji koji nisu otporni na 
eksploziju zahtijevaju od pogona 
dozvolu za izvođenje lakozapaljivih 
radova.

x x

306
Što spada u osnovnu opremu moje 
osobne zaštitne opreme (OZO)?

Svaki suradnik sam može odrediti 
što želi obući za obavljanje radova.

Sigurnosna obuća, radno odijelo, 
zaštitne naočale, kaciga

Sigurnosna obuća, radno odijelo, 
zaštitne naočale, biciklistička 
kaciga.

x x

307

Što znači ova ploča? Sterilno područje BASF-a: Tamnu 
obuću (D) zamijenite bijelom 
obućom (W) sukladno pogonskim 
uputama.

Ovdje se mora nositi prikladna 
sigurnosna obuća S2 ili S3 
sukladno pogonskim uputama.

Ovdje se preporučuje sigurnosna 
obuća.

x x

308
Što znači ova ploča? Ovdje se mora nositi zatvoreno 

radno odijelo.
U ovom području smije se nositi 
otvorena jakna radnog odijela.

Preporučuje se nošenje radnog 
odijela. x x

309

Što morate učiniti u područjima koja su 
označena ovom pločom?

Staviti sunčane naočale. U ovom području morate raditi 
oprezno, jer su ovdje zaposleni i 
slijepi suradnici.

U ovom području postoji obvezno 
nošenje zaštitnih naočala. x x

310
Što znači ova ploča? Skinite pokrivalo za glavu. U ovom području postoji obvezno 

nošenje zaštitne kacige.
Ovdje se izdaje kaciga.

x x
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311

Vidite jedan od dolje navedenih 
prikaza opasnosti i ne znate što on 
znači. Što ćete učiniti?

U BASF-u nema opasnosti. Stoga 
ne moram pitati što znači ovaj 
prikaz opasnosti. Bez ikakvih 
dodatnih mjera mogu ući u 
označena područja.

U područje ne ulazim, nego najprije 
pitam suradnika iz BASF-a ili 
kolege da mi objasne značenje tog 
prikaza opasnosti. Tako će se moći 
odrediti potrebne mjere zaštite.

U područje ulazim bez dvojbi, jer se 
sigurno neće ništa dogoditi.

x x x

312

Kada i gdje mogu saznati koja je 
osobna zaštitna oprema potrebna u 
pogonu?

Kod ulaska na područje tvornice, 
lokana zaštitarska služba informira 
me o osobnoj zaštitnoj opremi koja 
je potrebna u pogonu.

Kao podugovaratelj uvijek smijem 
razgovarati samo s mojim 
nadređenim. Suradnici tvrtke BASF 
ne smiju mi davati nikakve 
informacije.

Kod primanja pogonskih uputa na 
mjestu prijave biti ću informiran o 
potrebnoj osobnoj zaštitnoj opremi 
u pogonu.

x x

313
Morate li se kod ulaska u pogon BASF-
a prijaviti na mjestu prijave?

Da, kako bi se osobno predstavio i 
predočio moju dokaznu 
dokumentaciju.

Da, kroz vješanje svoje prijavne 
kartice ili kroz registraciju preko 
sustava elektroničke prijave.

Ne, jer sam već bio u ovom BASF-
ovom pogonu pa se stoga ne 
moram ponovno prijaviti.

x x x

314
Koji postupak treba slijediti pri 
napuštanju pogona u povezanosti s 
prijavnom karticom?

Iako su radovi u tijeku dovoljno je 
pozdraviti se s kolegama.

Skinuti prijavnu karticu s ploče za 
prijavu ili se odjaviti u sustavu 
elektroničke prijave.

Ostaviti prijavnu karticu obješenu 
ako rad nije obavljen do kraja. x x x

315

Koja je izjava o prijavi/odjavi u pogonu 
točna? (Prijavna kartica/sustav 
elektroničke prijave)

U slučaju alarma, vatrogasci će me 
tražiti tamo gdje samo bio prijavljen. 
Ako se nisam pravilno prijavio, 
izgubit će se dragocjeno vrijeme.

Sustav prijave vrlo je koristan u 
slučaju alarma, no načelno se ne 
koristi za traženje osoba. Postoje 
važnije stvari od samog sustava 
prijave.

Sustav prijave je važan kako bi se 
ispravno obračunavalo moje radno 
vrijeme. Ako sam se zaboravio 
prijaviti, moj nadređeni može to 
naknadno ispraviti.

x x x

316

Na što moram paziti kada ulazim u 
neki pogon BASF-a?

Nema ničeg na što moram paziti 
kada želim ući u jedan pogon BASF-
a.

Moram paziti na ploče unutar 
područja pogona, jer ću na njima 
vidjeti koju osobnu zaštitnu opremu 
moram nositi.

Moram paziti na to da uvijek sa 
sobom imam prikladan ključ za 
pogon, jer inače ne bih mogao ući 
kada su vrata zaključana.

x x

317

Kada se mora provjeriti osobnu 
zaštitnu opremu?

Samo na zahtjev nadređene osobe. Kada sam osobnu zaštitnu opremu 
posudio kolegi, koji je nije vratio 
istog dana.

Prije svakog zadatka potrebno je 
provesti vizualnu provjeru osobne 
zaštitne opreme i provjeru njezine 
ispravnosti.

x x
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318
Koliko često zaposlenici moraju 
prolaziti obuku u vezi s ispravnom 
uporabom osobne zaštitne opreme?

Prije prvog korištenja osobne 
zaštitne opreme, a zatim redovito, 
najmanje jednom godišnje.

Dovoljno je kada se zaposlenima 
uruče upute za uporabu 
proizvođača koje trebaju pročitati.

Samo onda kada osobnu zaštitnu 
opremu koristi više zaposlenika, 
inače nije potrebna nikakva obuka.

x

319
Koje općenite preduvjete mora ispuniti 
osobna zaštitna oprema?

Osobna zaštitna oprema načelno 
mora biti iste boje kao i ostala 
radna odjeća.

Osobnu zaštitnu opremu treba 
odabrati tako da je uvijek mogu 
koristiti svi kolege nekog tima.

Mora biti prikladna za primjenu u 
zadanim uvjetima. x x

320

Kako trebate postupiti kad vidite 
kontejner koji je označen sa 
piktogramom u obliku crvene rombe 
na bijeloj pozadini te s crnim 
simbolima?

Držim razmak i ne diram kontejner, 
osim ako sam dobio izričiti nalog.

Piktogrami samo vrijede za radnike 
BASF-a. Ja ne moram držati 
razmak, pošto neću otvarati 
kontejner.

Moram držati razmak samo ako je 
kontejner označen sa svih 9 
piktograma istodobno. x x x

401

Tko će sa mnom provesti procjenu 
opasnosti?

Procjenu opasnosti provodi 
ovlašteni predstavnik 
podugovaratelja zajedno s 
osobljem tvrtke BASF na licu 
mjesta.

Procjenu opasnosti može sam 
obaviti podugovaratelj, jer je 
stručnjak.

Procjene opasnosti moraju se 
provoditi samo za nove sustave.

x x

402
Gdje se prima dozvola za izvršenje 
radova?

Dozvolu za izvršenje radova primit 
ću na licu mjesta na radnom 
mjestu.

Dozvolu za izvršenje radova primit 
ću na ulaznoj kapiji tvornice.

Dozvolu za izvršenje radova primit 
ću u središnjem uredu mojeg 
poslodavca.

x x

403
Od koga ću primiti dozvola za 
izvršenje radova u pogonu BASF-a?

Od zaštitarske službe. Od moje kontakt osobe u pogonu 
BASF ili mojeg glavnog nadzornika.

Ne treba mi dozvola za izvršenje 
radova. x x

404

U BASF-ovom proizvodnom pogonu 
trebate zamijeniti crpku. Što morate 
uzeti u obzir prije obavljanja rada?

Ništa, jer je BASF prethodno očistio 
sve vodove i dijelove uređaja.

Bez dozvole za izvršenje radova 
BASF-a i dogovora o mjerama 
sigurnosti na licu mjesta ne smijem 
započeti s radom.

Nakon usmenog dogovora o 
radovima koje treba izvršiti odmah 
mogu početi s radom. x x

405

Nakon dogovora o mjerama sigurnosti 
na licu mjesta niste primili dozvolu za 
izvršenje radova. Kako ćete se 
ponašati?

Nakon završetka mojeg zadatka 
mojoj kontakt osobi reći ću da 
nisam primio dozvolu za izvršenje 
radova.

Započet ću s radom a moja kontakt 
osoba će mi kasnije usputno predati 
dozvolu za izvršenje radova.

Aktivno ću se raspitati kod moje 
kontakt osobe u pogonu za dozvolu 
za izvršenje radova i započet ću s 
radom tek kada je primim.

x x
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406

Prije početka rada i dalje imate dvojbi, 
unatoč dozvoli za izvršenje radova i 
razgovoru o mjerama sigurnosti na licu 
mjesta. Što ćete učiniti?

Neću početi s radom i raspitat ću 
se.

Zadatak ću prepustiti bez daljnjeg 
objašnjenja mojemu kolegi.

Zabilježit ću nejasnoće na dozvoli 
za izvršenje radova i započet ću s 
radom. x x

407

Koja pitanja biste trebali obvezno 
razjasniti prije početka rada kako biste 
rad obavili na siguran način?

Gdje mogu naći vatrogasni aparat?
Kada je stanka?
Gdje smijem pušiti?
Gdje se nalazi sljedeći tuš za hitne 
slučajeve?

Gdje se nalazi tuš za ispiranje 
očiju?
Gdje mogu naći vatrogasni aparat?
Koliko traje moja stanka?
Gdje se nalazi sljedeći tuš za hitne 
slučajeve?

Gdje je evakuacijski izlaz?
Gdje se nalazi sljedeći tuš za hitne 
slučajeve?
Gdje se nalazi sljedeći tuš za 
ispiranje očiju?
Gdje mogu naći vatrogasni aparat?

x x x

408

Kada vam je potrebno odobrenje 
,,Dozvola za pristup, boravak i rad"?

Kod radova koji zahtijevaju ulazak u 
područje tvornice s vozilima.

Kod radova, koji zahtijevaju 
penjanje ili naginjanje u spremnike, 
cijevi, jame, kanale ili slične 
skučene prostore.

BASF-u je sigurnost najvažnija. Za 
to BASF nema nikakvu dozvolu.

x x

409

Kada trebate dozvolu za izvođenje 
lakozapaljivih radova?

Dozvola za izvođenje lakozapaljivih 
radova potrebna je samo kada 
treba obaviti radove u području u 
kojem prijeti opasnost od 
eksplozije.

U pogonima BASF-a potrebna je 
dozvola  za izvođenje lakozapaljivih 
radova samo kod radova s 
otvorenim plamenom u područjima 
u kojima prijeti opasnost od 
eksplozije.

Dozvola za izvođenje lakozapaljivih 
radova potrebna je kod opasnosti 
od požara zbog radova s otvorenim 
plamenom i kod opasnost od 
eksplozije u područjima u kojima 
prijeti opasnost od eksplozije iz 
izvora zapaljenja.

x x

410
Koje preduvjete treba ispuniti da bi se 
smjelo započeti s radom s posebnim 
opasnostima?

Dovoljno je priložiti pravilno 
popunjenu dozvolu za izvršenje 
radova.

U pravilu je dovoljan dogovor oko 
mjera sigurnosti na mjestu 
obavljanja rada.

Pravilno popunjena dozvolu za 
izvršenje radova i razgovor oko 
mjera sigurnosti na licu mjesta.

x x

411
Kada se mora izvršiti procjena 
opasnosti?

Najmanje jednom mjesečno. Prije obavljanja zadatka, a zatim u
redovitim intervalima.

Samo kada se dogodila nezgoda 
na radu. x

412

Koja je izjava u vezi s hijerarhijom 
mjera pri procjeni opasnosti točna?

Uklanjanje izvora opasnosti treba 
imati prioritet jer je to na vrhu 
hijerarhije mjera i stoga ima najveći 
doseg.

Tehničke mjere uvijek se trebaju 
prvobitno primjeniti zato što one 
imaju najveći doseg.

Za svaku procjenu opasnosti uvijek 
se moraju primjeniti istovjetno 
tehničke, organizacijske i osobne 
mjere.

x
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413

Vaši radnici moraju obavljati djelatnosti 
u BASF-u za koje moraju primiti 
dozvole. Što morate učiniti?

Ništa. Nisu potrebne posebne 
kvalifikacije kako bi se primile 
dozvole.

Kratko objasnite radnicima o čemu 
se radi, onda će se sam snalaziti.

Redovito dajete upute 
zaposlenicima o sustavu dozvola u 
BASF-u i dokumentirate 
kvalifikacije u sigurnosnu 
propusnicu zaposlenika.

x

414
Koja osnovna načela vrijede za 
suradnju BASF-a i podugovaratelja?

Samo pravilnik lokacije. Pravilnik lokacije i LU-R-OSA 002 
'Sigurnost kod primjene 
podugovaratelja'.

Samo smjernice i propisi strukovne 
udruge. x

415
Tko mora sa sobom nositi sigurnosnu 
propusnicu?

Svaki zaposlenik nekog 
podugovaratelja.

Zaposlenici podugovaratelja s 
posebnim ovlastima i 
kvalifikacijama.

Samo glavni nadzornici 
podugovaratelja. x x

501

Zašto se kod obavljanja rada u BASF-
u obvezno mora paziti na čistoću i 
urednost radnog mjesta?

Čistoća i red temelj su sigurnog 
rada. O tome brine kvalificirano 
BASF-ovo osoblje za čišćenje.

Čistoća i red temelj su sigurnog 
rada. Svatko uvijek mora paziti na 
red i čistoću kod pripreme rada, 
tijekom izvođenja rada i nakon 
izvršenog rada.

Čistoća i red temelj su sigurnog 
rada. Samo nakon završetka rada 
treba temeljito pospremiti i očistiti 
radno mjesto. Zatim će radno 
mjesto provjeriti BASF-ova 
odgovorna osoba.

x x

502
Smijem li jesti i piti tijekom rada? Ne, za to morate koristiti 

predviđene prostorije za radne 
stanke.

Da, kada sam vrlo gladan, smijem 
jesti na gradilištu.

Za jelo i piće tijekom rada BASF 
nema nikakva pravila. x x

503
Što moram uzeti u obzir kada 
obavljam radove na rešetkastim 
platformama ili skelama?

Ništa, jer u pogonima postoji 
obveza nošenja kacige.

Ništa, dok god se sakupe komadići 
koji su pali tijekom rada i pokupe 
prolivene tekućine.

Padanje komadića i prolijevanje 
tekućina moraju se izbjeći 
prikladnim mjerama.

x x

504

Koja je izjava o spoticanju točna? Za uštedu vremena ostavljam alat i 
materijal na podu tamo gdje ih 
trebam. Nije strašno ako zbog toga 
netko može zapeti.

Moj alat i materijal mogu odlagati 
kako želim. Kolege moraju paziti na 
to kuda prolaze.

Moj alat i materijal držat ću na 
sigurnom mjestu i neću dopustiti da 
netko o njih može zapeti. Po potrebi 
se područje opasnosti ograđuje.

x x

505

Koja je izjava o sigurnosnim 
napravama i evakuacijskim stazama 
točna?

Sigurnosne naprave i evakuacijske 
staze nikada se ne smiju zagraditi.

Sigurnosne naprave i evakuacijske 
staze smiju se zagraditi samo 
nakratko kako bi se rad mogao 
učinkovitije obaviti.

Po potrebi se smiju zagraditi 
sigurnosne naprave i evakuacijske 
staze. x x x
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506
Koja je izjava o sigurnosnim 
napravama točna?

Za zaposlenike podugovaratelja 
znakovne ploče BASF-a samo su 
preporuka.

Zabranjeno je uklanjanje i 
premošćivanje sigurnosnih 
naprava.

Dozvoljeno je uklanjanje i 
premošćivanje sigurnosnih naprava 
kada nedostaje prostora.

x x x

507

Što trebate uzeti u obzir ako se na 
ulazu skele nalazi samo prazni fascikl 
bez pismene potvrde o odobrenju 
radova na skeli?

Pristup skeli je na vlastiti rizik. Treba provjeriti skelu. Ako je sve u 
redu, korištenje je dozvoljeno.

Skela je zatvorena i ne smije se 
koristiti.

x x

508 Što moram učiniti prije penjanja
na skelu?

Moram provjeriti vidljive nedostatke 
skele.

Ništa, jer je skelu sastavila stručna 
tvrtka.

Moram upisati svoje ime na 
odobrenju. x x

509

Što moram učiniti kada otkrijem 
nedostatak na skeli?

Ostavljam odobrenje na mjestu i 
obavještavam nadređenog da ja ne 
mogu raditi.

Otkrivanje nedostataka nije moj 
zadatak, pa to jednostavno 
zanemarim i nadam se da se ništa 
neće dogoditi.

Moram izvući odobrenje i 
obavijestiti moju kontakt osobu u 
pogonu. x x

510

Na što moram paziti kod radova na 
visini?

Radi sigurnosti mojih kolega 
zagrađujem radno područje. Radi 
svoje sigurnosti koristim opremu za 
zaštitu pri padu.

Štitim se od pada, a moji kolege 
moraju paziti da im ništa ne padne 
na glavu dok prolaze ispod.

Moram se zaštititi tako da se 
osjećam sigurno. Nema preciznih 
propisa. x x

511

Koji od sljedećih znakova (piktograma) 
ukazuje na korištenje osobne zaštitne 
opreme protiv pada? x x

512

Koja pravila se primjenjuju kada 
radnici drugih tvrtki koriste naprave i 
uređaje tvrtke BASF (npr. teretna 
dizala, viličari, dizalice)?

Teretna dizala mogu se koristiti 
onda kada to zahtijeva radni 
zadatak. Dovoljan je kratak 
dogovor s mojim nadređenim o 
tijeku rada.

Sve BASF-ove naprave i uređaje 
smiju koristit radnici drugih tvrtki 
ako to jasno ne zabranjuje ploča sa 
zabranom koja je postavljena na 
tim uređajima.

Teretna dizala, viličari i dizalice 
smiju se koristiti samo uz izričito 
odobrenje BASF-ovog pogona te 
dokaz kvalificiranosti.

x x x

513
Što moram učiniti ako sam tijekom 
izvođenja radova nesiguran?

Nastavljam obavljati rad najbolje 
što mogu.

Prekidam rad i raspitujem se kod 
kolega ili BASF-ove kontakt osobe.

Od mojih kolega bez ikakvog 
objašnjenja zahtijevam da dovrše 
rad umjesto mene.

x x

514 Kada treba obučavati
zaposlenika?

Najviše jednom godišnje. Prije obavljanja zadatka, a zatim u
redovitim intervalima.

Samo kada se dogodila nezgoda 
na radu. x
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515

Kako treba obavljati obuku u vezi s 
opasnim tvarima?

Zaposlenik čita upute o 
sigurnosnim postupcima i rukovanju 
sa opasnim tvarima.

Nadređena osoba izručuje mu 
sigurnosno-tehnički list o opasnoj 
tvari da ga pročita.

U slučaju opasnih tvari zaposleniku 
se usmeno moraju pružiti upute na 
temelju uputama o sigurnosnim 
postupcima i rukovanju sa opasnim 
tvarima.

x

516
Što moram kao nadređeni učiniti prije 
nego nekog zaposlenika ovlastim za 
rad na skeli?

Radove moram telefonski prijaviti 
tvrtki koja sklapa skelu.

Moram provjeriti prikladnost skele 
za predviđene radove i evidentirati 
tu provjeru.

Ništa, jer se moji zaposlenici dobro 
snalaze s radovima na skeli. x

601 Što moram učiniti nakon obavljenog 
rada na mojem radnom mjestu?

Čim sam gotov s radom, 
pospremam svoje radno mjesto.

Ostavljam sve što više neću trebati. Spremam svoj alat i odlazim. x x

602
Što morate učiniti kada završite neki 
zadatak za koji je bila izdana dozvola?

Dozvolu se može baciti u smeće 
(samo u koš za papir, ne smije se 
baciti vani).

Nadređenom moram javiti da sam 
gotov; dozvola više ne vrijedi nakon 
što obavim zadatak.

Dozvola mora imati potpis 
ovlaštene osobe i mora se vratiti 
pogonu koji ju je izdao.

x x

603

Što moram učiniti s dozvolom ako 
moram prekinuti rad do sljedećeg 
dana?

To mogu sam odlučiti: ako se bojim 
da ću izgubiti dozvolu, predat ću je 
pogonu koji ju je izdao, a u 
protivnom je mogu uzeti sa sobom.

Zadržavam dozvolu i vraćam je tek 
kada obavim rad.

Original dozvole uvijek moram 
predati pogonu prije kraja radne 
smjene, čak i kada rad još nije 
završen. 

x x

701

Što znači signal opasnosti "zvuk nalik 
jodlanju"? (Brzi izmjenični signal) 

Signal za opasnost: Zaustavite rad i 
uputite se do mjesta za okupljanje 
(zborno mjesto).. Ne upotrebljavajte 
dizalo; hodajte poprečna u odnosu 
na smjer vjetra.

Signal upozorenja: Primijenite 
sigurnosne mjere u skladu s 
uputama pogona i pričekajte daljne 
upute.

Obavijest: Otvoriti prozore i vrata da 
bi se mogle dobro čuti sve 
obavijesti.

x x x

702

Što znači signal opasnosti "typhon"? 
(Isprekidan signalni zvuk)

Signal upozorenja: Primijenite 
sigurnosne mjere u skladu s 
uputama pogona i pričekajte daljne 
upute.

Obavijest: Otvoriti prozore i vrata da 
bi se mogle dobro čuti sve 
obavijesti.

Signal za opasnost: Zaustavite rad i 
uputite se do mjesta za okupljanje 
(zborno mjesto).. Ne upotrebljavajte 
dizalo; hodajte poprečna u odnosu 
na smjer vjetra.

x x x
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703

Što moram uzeti u obzir kada u slučaju 
alarma odlazim do mjesta za 
okupljanje (zborno mjesto)?

Odmah se moram uputiti do mjesta 
za okupljanje (zborno mjesto), a 
pritom se mora hodati poprečno u 
odnosu na smjer vjetra.

Što prije moram doći do mjesta za 
okupljanje (zborno mjesto).

Odmah se moram uputiti do mjesta 
za okupljanje (zborno mjesto), a 
pritom ne moram paziti na nikakve 
posebne upute.

x x x

704

Što moram učiniti sa svojom prijavnom 
karticom u slučaju alarma?

Ostavljam svoju prijavnu karticu na 
ploči za prijavu, a odjavu izvršim na  
mjestu za okupljanje (zborno 
mjesto).

Uzimam svoju prijavnu karticu s 
ploče za prijavu i ponovno je 
vješam na  mjestu za okupljanje 
(zborno mjesto).

Prijavna kartica me u slučaju 
alarma uopće ne zanima.

x x x

705
Prvi vidite tešku nezgodu. Što ćete 
učiniti prvo?

S aparata tvrtke zovem broj 112 ili s 
mobilnog telefona 0621/60-112 i 
pružam prvu pomoć.

O tome razgovaram s drugima ili s 
kolegama. Razgovor opušta.

Odmah popunjavam prijavu 
nezgode kako kod liječničke 
intervencije ne bi bilo odgađanja.

x x x

706
Gdje mogu pronaći hitne brojeve? Na dozvoli. Zanatski radnici uvijek imaju listić s 

hitnim brojevima u svojoj kutiji za 
alat.

Na propisima za slučaj alarma i 
stražnjoj strani moje BASF-
iskaznice.

x x x

707 Kolega je tijekom rada zadobio lakšu 
ozljedu ruke. Što ćete učiniti?

Zalijepiti flaster i kolega može 
nastaviti s radom.

Kod ozljeda se neovisno o težini 
uvijek treba nazvati ambulantu.

Ništa, jer se kolega treba sam 
pobrinuti za to. x x x

708

Kod radova na cjevovodu došlo je do 
curenja nepoznate tekućine. Po vašoj 
koži je nekoliko puta prsnula tekućina. 
Što ćete učiniti?

Osušit će se, pa nastavljate s 
radom.

Koristite osobnu zaštitnu opremu te 
po potrebi temeljito perete 
zahvaćeno mjesto. Zatim se može 
nastaviti s radom.

Zahvaćeno mjesto temeljito operite 
(po potrebi koristite tuš za hitne 
slučajeve) i izdajte poziv za pomoć. 
Obavijestite pogon i nadređenu 
osobu.

x x

709
Koliko dugo se moram zadržati pod 
tušem za hitne slučajeve kada me 
smočio proizvod?

Pod tušem za hitne slučajeve ostat 
ću dok god se ne pojavi hitna 
pomoć.

Čim osjetim da na meni više nema 
proizvoda, mogu prekinuti s 
tuširanjem.

To sam odlučujem, jer za to nema 
nikakvih pravila. x x x

710

Kolega je doživio nezgodu. Što se 
mora dodatno uz pružanje prve pomoći 
poduzeti?

Ništa, ako ambulanta zna, ona će 
se pobrinuti za sve.

Svaki ugovaratelj je samo 
dogovoran za prijenos potrebnih 
informacija strukovnoj udruzi i/ili 
nadležnom tijelu. Osim toga je 
potrebno odmah obavijestiti BASF-
ovog opunomoćenika.

Usmeno informiranje BASF-ovog 
opunomoćenika je dovoljno, pa 
nisu potrebne daljnje obavijesti.

x
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711

Kolegu je smočio proizvod te će biti 
stacionarno preuzet u bolnicu na 
promatranje. Što morate učiniti?

Obavijestit ćete njegovu obitelj i 
posjetiti kolegu sljedećeg dana u 
bolnici.

Ništa, spasilačka služba tvrtke 
BASF već je poduzela sve ostale 
korake.

Svaki ugovaratelj je samo 
dogovoran za prijenos potrebnih 
informacija strukovnoj udruzi i/ili 
nadležnom tijelu. Osim toga je 
potrebno odmah obavijestiti BASF-
ovog opunomoćenika.

x

712

Prije nekoliko dana jedan zaposlenik iz 
vašeg tima imao je nezgodu i poslan je 
na bolovanje. Danas se vraća na 
posao. Što ćete učiniti?

Planirate termin za istraživanje 
događaja i na taj zadatak pozivate 
svojeg nadređenog i nadležne 
osobe tvrtke BASF te predstavnike 
pogona u kojem se dogodila 
nezgoda.

Zaposlenik ponovno može nastaviti 
svoj uobičajeni zadatak. 
Istraživanje događaja organiziraju 
nadležne osobe tvrtke BASF, no u 
tome moraju sudjelovati zajedno sa 
zaposlenikom kojem se dogodila 
nezgoda. 

Zaposlenik ponovno može nastaviti 
svoj uobičajeni zadatak.

x

713

Jedan vaš suradnik imao ne nezgodu i 
nekoliko dana bit će odsutan s posla. 
Što morate organizirati?

Brzo organizirate zamjenu za 
izostalog zaposlenika, jer treba 
nastaviti rad.

Obavještavate nadležnu osobu 
tvrtke BASF, organizirate potrebne 
obavijesti strukovnoj udruzi i/ili 
nadležnom tijelu te što detaljnije 
evidentirate nezgodu radi pripreme 
za istraživanje događaja.

Ništa, jer niste uzrokovali nezgodu. 
Zaposlenik je trebao više paziti. Za 
istraživanje događaja odgovorna je 
tvrtka BASF. x

714

Kako ćete saznati da je nakon alarma 
izdana obavijest da je sve u redu?

Novi signal "zvuk nalik jodlanju" Novi signal "typhon" Preko vatrogasne službe na mjestu 
za okupljanje (zborno mjesto) ili 
preko objava putem zvučnika. x x x

801 Tko je odgovoran za moju sigurnost? Ja i moji kolege, svatko je 
odgovoran za sigurnost svih.

Lokalna zaštitarska služba. Moja kontakt osoba u pogonu 
odgovorna je za moju sigurnost. x x x

802
Tko je odgovoran za sigurnost mojih 
kolega?

Moji kolege su odrasli ljudi i stoga 
mogu paziti sami na sebe.

Ja i moji kolege, svatko je 
odgovoran za sigurnost svih.

Za sigurnost svojih zaposlenika 
odgovoran je samo njihov 
nadređeni.

x x x

803
Trebam li ukazati drugima na 
pogrešno postupanje?

Ako mi to teško pada, ne moram 
kritizirati kolege i ukazivati im na 
pogrešno postupanje.

Ne, jer drugima ukazivati na 
pogrešno postupanje može dovesti 
do svađe.

Da, to doprinosi sigurnosti svih.
x x x
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804

Smijem li kao podugovaratelj ili 
posjetitelj ukazati zaposleniku tvrtke 
BASF na pogrešno postupanje?

Ne, jer bi to moglo dovesti do 
svađe.

Da, to doprinosi sigurnosti svih. Zaposlenik tvrtke BASF sigurno nije 
pogriješio. Kao podugovaratelj 
trebao bi ponovno pročitati 
pripadajući pravilnik.

x x x


